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AH-C160W
Wireless-Sportkopfhörer

Bedienungsanleitung

Sie können mehrere Seiten einer PDF auf einem einzelnen Blatt
Papier drucken.
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Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben. Um einen fehlerfreien Betrieb sicherzustellen, lesen Sie diese Bedienungsanleitung
bitte sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.

Auspacken
Packen Sie Ihren neuen AH-C160W aus, und überprüfen Sie, ob folgende Teile mitgeliefert wurden.

.

Kurzanleitung Sicherheitshinweise USB-Kabel
(Micro B-Anschluss)

(zum Aufladen:  ca. 0,3 m)
Ohrstöpsel (XS/S/M/L)

Ohrringe (S/L) Schieber Karabiner Gehäuse

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche AnhangVorbereitung
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Eigenschaften
Kabellos
0 Sie können ohne Kabel Musik hören, indem Sie den AH-C160W

mit Ihrem Bluetooth-Gerät verbinden. Die Bedienung der
Wiedergabe und die Lautstärkeregelung am gekoppelten
Audiogerät können mit dem Kopfhörer erfolgen.

Klang
0 Der Klang des AH-C160W wurde anhand einer erweiterten

digitalen Signalverarbeitung entwickelt und abgestimmt – um
Ihnen dabei zu helfen und Sie dabei zu inspirieren, Ihre
Fitnessziele schneller zu erreichen.

0 Der AH-C160W nutzt Clear Voice Capture, ein fortschrittliches
Rauschunterdrückungssystem, um die klarste Sprachqualität bei
Telefongesprächen zu liefern – selbst in der lautesten Umgebung.

0 Die mehrsprachige Sprachausgabe des AH-C160W informiert Sie
über Ihren Kopfhörerstatus – wie zum Beispiel den
Batterieladestand – damit Sie sich auf Ihr Training konzentrieren
können!

Komfort
0 Das elegante Design des AH-C160W nutzt die einzigartige

Earhook-Technologie, welche in Zusammenarbeit mit einem
führenden Spezialisten für Hörgeräte entwickelt wurde, um die
Ohrhörer an Ort und Stelle zu halten – selbst bei harten
Trainingseinheiten oder beim Laufen. Drei Ringgrößen sorgen für
den besten Halt und garantieren die Wiedergabe reiner Musik
und die Unterdrückung von Geräuschen.

0 Der AH-C160W wird mit Silikon-Ohrstöpseln in vier Größen
geliefert und umfasst Comply™-Ohrstöpsel aus Memory-
Schaumstoff, um den ultimativen Tragekomfort zu gewährleisten.
Diese wurden für fortwährende Reinheit mit SweatGuard
behandelt – wie hart das Training auch sein mag!

Robust
0 Der AH-C160W wurde entwickelt, um zu halten: wie seine

robuste, mechanische Struktur, so wurde selbst die Elektronik im
Inneren mit der Nanofics-Technologie beschichtet, um eine
Schweißresistenz der Klasse IPX5/7 zu gewährleisten.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Merkmale und Funktionen
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A Statusanzeige-LED
B Anrufmikrofone
C Lautstärketasten (+/-)  (v S. 16)
D Steuertaste (1 3)

0 Schaltet die Stromversorgung ein/aus.  (v S. 10)
0 Koppelt die Kopfhörer mit einem Bluetooth-Gerät.  (v S. 11)
0 Bedient das über Bluetooth verbundene Audiogerät.  (v S. 15)

E Ladebuchse  (v S. 6)
F L/R-Anzeigen
G Ohrringe

0 Beim Kauf ist der Kopfhörer mit Größe M bestückt. Tauschen Sie
diese nach Belieben aus.  (v S. 20)

H Ohrstöpsel
Der Kopfhörer ist beim Kauf mit Comply(TM) Schaumstoff-Ohrstöpseln
bestückt. Tauschen Sie diese nach Belieben durch einen Satz der
Zubehör-Ohrstöpsel aus.  (v S. 20)

I Anruftaste  (v S. 17)
J Schieber  (v S. 8)

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Lädt/Batteriestatus
Verbinden Sie den Kopfhörer mithilfe des im Lieferumfang enthaltenen
Ladekabels mit einem Computer oder einem USB-Netzadapter (separat
erhältlich), um den Akku aufzuladen.

.

R
Computer

oder

USB-Netzadapter

Der Ladestatus wird über die Statusanzeige-LED am Kopfhörer angezeigt.
Ladestatus Farbe Statusanzeige-LED

Laden
.

Voll aufgeladen
.

0 Wenn Sie den Kopfhörer zum ersten Mal nach dem Kauf verwenden oder die
verbleibende Akkuleistung niedrig ist, laden Sie den Akku auf.

0 Der Kopfhörer kann ca. 4 Stunden Musik wiedergeben, nachdem er vollständig
aufgeladen wurde.

0 Ein vollständiger Ladevorgang des Akkus ohne verbleibende Batterieladung
dauert ca. 2 Stunden.

0 Der Kopfhörer kann ca. 1 Stunde an Musik wiedergeben, nachdem er ca. 20
Minuten aufgeladen wurde.

HINWEIS
0 Wenn das entsprechende Ladekabel mit dem Kopfhörer verbunden ist, wird der

Kopfhörer abgeschaltet und wechselt in den Lademodus. Bevor Sie den Kopfhörer
nach dem Ladevorgang nutzen, trennen Sie das Kabel vom Kopfhörer und
schalten Sie ihn ein.

0 Wenn Sie das entsprechende Ladekabel in die Ladebuchse stecken, achten Sie
darauf, dass der Kabelstecker mit der Form der Buchse übereinstimmt. Wenn Sie
versuchen, den Stecker mit Gewalt in die Buchse zu zwingen, können sowohl der
Stecker als auch die Buchse beschädigt werden.

0 Die Nennwerte der Ladeleistung sollten 5 V DC, 2,4 A oder weniger betragen.
0 Die Betriebszeit des Kopfhörers kann je nach Temperatur der Betriebsumgebung

variieren und hängt außerdem von der jeweiligen Verwendungsweise ab.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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o Überprüfen des Restladestands
Die verbleibende Akkuleistung wird durch die Anzahl von akustischen
Signalen oder über die Audioanleitung angezeigt. Darüber hinaus wird sie
auch über die rote Statusanzeige-LED angezeigt, die entsprechend oft
blinkt. Schalten Sie das Gerät ein und drücken Sie die Anruftaste zweimal
nacheinander, wenn kein Anruf getätigt wird.

.

L R
×2

Anzahl der
akustischen
Signale

Anzahl der visuellen
roten LED-Signale

Verbleibende
Akkuleistung

Viermal Viermal ca. 4 Stunden
Dreimal Dreimal ca. 3 Stunden
Zweimal Zweimal ca. 2 Stunden
Akustischer
Warnhinweis

Einmal Weniger als 1 Stunde

0 Wenn die verbleibende Akkuleistung gering ist, blinkt die Statusanzeige-LED in
einem Intervall von ca. 3 Sekunden rot, während ein akustisches Signal ertönt.

0 Sie können die verbleibende Ladung der wiederaufladbaren Batterie auf einem
iPhone prüfen. (*)
zDie verbleibende Ladung der wiederaufladbaren Batterie kann als Prozentwert

(%) auf einem iPhone angezeigt werden, wobei dieser Wert nur ein ungefährer
Wert ist.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Wird getragen
o Tragen des Kopfhörers
Dieser Kopfhörer wird für den passenden Halt mit Ohrringen und
Ohrstöpseln in verschiedenen Größen geliefert. Nutzen Sie die für Ihre
Ohren passende Kombination und finden Sie den komfortabelsten
Halt. (v S. 20)
Tragen Sie den Kopfhörer wie unten beschrieben.

1 Stecken Sie den mit “L” markierten Ohrstöpsel des
Kopfhörers in das linke Ohr und den mit “R“ markierten
Ohrstöpsel in das rechte Ohr.
0 Wenn Sie die Comply (TM)-Schaumstoff-Ohrstöpsel verwenden,

die bereits am Kopfhörer angebracht sind, formen Sie die
Ohrstöpsel mit den Fingern, bevor Sie sie in die Ohren stecken.

2 Heben Sie die Hakenteile der Kopfhörer über die Ohren
und haken Sie sie hinter den Ohren wie abgebildet ein.

.

R

o Einstellen der Länge des Kopfhörerkabels
Befestigen Sie den im Lieferumfang enthaltenen Schieber am
Kopfhörerkabel, wie abgebildet, und passen Sie anschließend die
Kabellänge an.
Wenn Sie den Schieber an die abgebildete Position schieben, können
sich Schwingungsgeräusche, die während des Laufens entstehen, nur
schwer das Kabel entlang bewegen und an die Ohren übertragen werden.

.

HINWEIS
0 Ziehen oder biegen Sie das Kabel nicht mit Gewalt. Das Kabel kann dabei

brechen und die Tonausgabe verhindert werden.
0 Nachdem der Schieber angebracht wurde, vergewissern Sie sich, dass er sich

nicht durch Schwingungen lösen lässt.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Wechsel der Audioanleitung (akustische Meldungen)
Sobald eine Funktion erfolgreich ausgeführt wurde, werden Sie über einen “Piepton” oder die “Audioanleitung” benachrichtigt.
o Umschalten der Audioanleitungssprache
Sie können zur Audioanleitung in Ihrer bevorzugten Sprache oder zu
einem akustischen Signal wechseln.

1 Verbinden Sie den Kopfhörer und ein Bluetooth-Gerät
mithilfe von Bluetooth.  (v S. 11)

2 Halten Sie die Anruftaste und die Taste “+” für die
Lautstärkeregelung zusammen ca. 1 Sekunde lang
gedrückt.
0 Das Gerät wechselt zur Audioanleitung.
0 Mit jedem Betätigen der Taste wird die Sprache der

Audioanleitung oder ein akustisches Signal in folgender
Reihenfolge gewechselt.
Akustisches Signal, Englisch, Japanisch, Deutsch, Französisch,
Italienisch, Spanisch, Chinesisch

.

RL
1sec.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Ein-/Ausschalten des Geräts
Aktivieren Sie bereits im Vorfeld die Bluetooth-Funktion des zu
verbindenden Bluetooth-Geräts.

1 Halten Sie die Steuertaste des Kopfhörers ca.
3 Sekunden lang gedrückt.

.

R

0 Wenn die Kopplungsinformationen gelöscht wurden, schaltet der
Kopfhörer automatisch in den Modus der Kopplungsregistrierung
um, sobald er eingeschaltet wird.

0 Es ertönt ein akustisches Signal und die Statusanzeige-LED
leuchtet ca. 1 Sekunde lang lila.

0 Wenn das Gerät bereits mit dem Kopfhörer gekoppelt wurde,
verbindet sich der Kopfhörer automatisch über Bluetooth mit dem
Bluetooth-Gerät.  (v S. 13)

o Ausschalten des Geräts

1 Halten Sie die Steuertaste ca. 3 Sekunden lang
gedrückt.

.

R

0 Es ertönt ein akustisches Signal und die Statusanzeige-LED
leuchtet ca. 1 Sekunde lang lila.

0 Selbst bei ausgeschaltetem Gerät wird eine geringe Menge an Strom verbraucht.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche AnhangAnschlüsse
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Bluetooth-Bedienung
Kopplung

Sie müssen im Vorfeld ein Bluetooth-Gerät beim Kopfhörer registrieren
(koppeln), damit Sie ohne Kabel Musik hören oder telefonieren können.
Sobald ein Bluetooth-Gerät gekoppelt wurde, können Sie sich jederzeit
mit ihm verbinden.

HINWEIS
0 In folgenden Fällen muss die Kopplung erneut vorgenommen werden.
0 Wenn 9 oder mehr Geräte mit dem Kopfhörer gekoppelt wurden

Dieser Kopfhörer kann die Kopplungsinformationen von höchstens 8 Geräten
speichern. Wenn also 9 oder mehr Geräte gekoppelt werden, werden die
ältesten Kopplungsinformationen jeweils nacheinander (beginnend bei den
ältesten Informationen) durch die neuen Kopplungsinformationen
überschrieben.
Mehrere Bluetooth-Geräte können nicht gleichzeitig wiedergegeben werden.

Registrierung (Kopplung) und
Verbindung eines Bluetooth-Geräts

Vergewissern Sie sich, dass der Kopfhörer nicht mit einem Bluetooth-
Gerät verbunden ist, bevor Sie den Kopplungsvorgang durchführen.

1 Schalten Sie die Bluetooth-Funktion Ihres mobilen
Geräts ein.

.

0 Sie finden ausführliche Informationen hierzu in der
Bedienungsanleitung des zu verbindenden Bluetooth-Geräts.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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2 Halten Sie bei ausgeschaltetem Kopfhörer die
Steuertaste ca. 3 Sekunden lang gedrückt.

.

R

0 Die Statusanzeige-LED leuchtet ca. 1 Sekunde lang lila und blinkt
anschließend abwechselnd rot und blau und zeigt somit an, dass
sich der Kopfhörer im Kopplungsregistrierungsmodus befindet.

0 Wenn die Statusanzeige-LED nicht leuchtet, auch nachdem die
Steuertaste gedrückt wurde, ist der Akku leer. Laden Sie den
Akku in diesem Fall auf.

3 Wählen Sie “DENON AH-C160W” aus der Liste der
Geräte, die auf dem Bildschirm Ihres Bluetooth-Geräts
angezeigt wird.

.

Wenn die Registrierung (Kopplung) abgeschlossen und eine
Bluetooth-Verbindung hergestellt wurde, leuchtet die Statusanzeige-
LED am Kopfhörer ca. 5 Sekunden lang blau.

4 Musikwiedergabe über das Bluetooth-Gerät.
Die auf dem verbundenen Bluetooth-Gerät abgespielte Musik wird
über den Kopfhörer ausgegeben.

0 Falls das Gerät eingeschaltet ist, schalten Sie es vor der Kopplung aus.
0 Wenn die Kopplung nicht innerhalb von 3 Minuten abgeschlossen ist, wird der

Kopfhörermodus für die Kopplungsregistrierung abgebrochen. Halten Sie in
diesem Fall die Steuertaste ca. 3 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät
auszuschalten, und versuchen Sie die Kopplung anschließend erneut.

0 Wenn ein PIN-Code (Passschlüssel) abgefragt wird, geben Sie “0000” (vier
Nullen) ein.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Erneutes Verbinden gekoppelter
Geräte

Vergewissern Sie sich, dass der Kopfhörer nicht mit einem Bluetooth-
Gerät verbunden ist, bevor Sie den Verbindungsvorgang durchführen.

1 Schalten Sie die Bluetooth-Funktion Ihres mobilen
Geräts ein.

.

0 Sie finden ausführliche Informationen hierzu in der
Bedienungsanleitung des zu verbindenden Bluetooth-Geräts.

2 Halten Sie die Steuertaste ca. 3 Sekunden lang
gedrückt, um den Kopfhörer einzuschalten.

.

R

0 Es ertönt ein akustisches Signal und die Statusanzeige-LED
leuchtet ca. 1 Sekunde lang lila.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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3 Der Kopfhörer verbindet sich automatisch über
Bluetooth mit dem Bluetooth-Gerät.
Wenn das Gerät nicht verbunden wird, wählen Sie den Eintrag
“DENON AH-C160W” in der Liste der Geräte, die auf dem
Bildschirm Ihres Bluetooth-Geräts angezeigt wird.

.

0 Wenn die Bluetooth-Verbindung hergestellt wurde, leuchtet die
Statusanzeige-LED am Kopfhörer ca. 5 Sekunden lang blau.

4 Musikwiedergabe über das Bluetooth-Gerät.
Die auf dem verbundenen Bluetooth-Gerät abgespielte Musik wird
über den Kopfhörer ausgegeben.

Löschen von Kopplungsinformationen
Löschen Sie die Kopplungsinformationen, wenn Ihnen bei der Eingabe der
Kopplungsinformationen ein Fehler unterlaufen ist oder Sie ein Gerät
erneut koppeln möchten.

1 Halten Sie die Anruftaste ca. 3 Sekunden gedrückt,
wenn sich der Kopfhörer im
Kopplungsregistrierungsmodus mit dem Bluetooth-
Gerät befindet.

0 Es ertönt ein akustisches Signal, die Statusanzeige-LED blinkt fünfmal
lila und die Kopplungsinformationen werden gelöscht.

.

RL
3sec.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Hören von Musik
Prüfen Sie zuerst, ob der Kopfhörer und das Bluetooth-Gerät via Bluetooth
miteinander verbunden sind.  (v S. 11)
Die Wiedergabe kann sowohl über das Bluetooth-Gerät als auch über den
Kopfhörer gesteuert werden. Hier erklären wir Ihnen den Vorgang anhand
der Steuertasten am Kopfhörer.
Wiedergabe/Pause

Drücken Sie die Steuertaste einmal.
0 Die Statusanzeige-LED blinkt während der Wiedergabe blau.

.

R

Titel auswählen
Nächster Titel: Halten Sie die Taste “+” für die Lautstärkeregelung ca.
1 Sekunde lang gedrückt.
Vorheriger Titel: Halten Sie die Taste “-” für die Lautstärkeregelung ca.
1 Sekunde lang gedrückt.

.

R

1sec.

1sec.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche AnhangBedienung
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Lautstärkeregelung
Lautstärke erhöhen (*1): Drücken Sie die Taste “+” für die
Lautstärkeregelung.
Lautstärke senken (*2): Drücken Sie die Taste “-” für die
Lautstärkeregelung.

.

R

z1 Wenn die maximale Lautstärke erreicht wurde, ertönt zweimal ein akustisches
Signal. Die Lautstärke kann nicht weiter erhöht werden.

z2 Wenn die minimale Lautstärke erreicht wurde, ertönt einmal ein akustisches
Signal. Die Lautstärke kann nicht weiter gesenkt werden.

HINWEIS
0 Wenn das entsprechende Ladekabel mit dem Kopfhörer verbunden ist, wird das

Gerät automatisch ausgeschaltet.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Durchführen von Telefonanrufen
Solange Sie den Kopfhörer tragen, können Sie auch telefonieren. Sie
hören die Stimme des Anrufers über den Kopfhörer und Ihre Stimme wird
über das integrierte Mikrofon am Kopfhörer übertragen. Das gekoppelte,
mit Bluetooth kompatible Mobiltelefon wird mit der Anruftaste gesteuert.

.

L

Ausführen eines Anrufs
Zum Wählen wird das gekoppelte Mobiltelefon verwendet. Die
Audiowiedergabe wird angehalten und der Anruf wird verbunden.

Annehmen eines eingehenden Anrufs
Wenn ein eingehender Anruf erkannt wird, hält die Audiowiedergabe an
und Sie hören einen Klingelton.
Drücken Sie die Anruftaste einmal, um den Anruf anzunehmen.

Beenden eines Anrufs
Drücken Sie die Anruftaste während des Anrufs einmal.
Sobald ein Anruf beendet ist, wird die Wiedergabe des angehaltenen
Titels erneut gestartet.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang

17



Verwenden der Anklopffunktion
Wenn Sie während eines Telefonats einen weiteren Anruf empfangen,
können Sie das derzeitige Telefonat (Anruf A) halten und zum neuen Anruf
(Anruf B) wechseln.

HINWEIS
0 Manche Mobiltelefone sind mit diesen Funktionen möglicherweise nicht

kompatibel.

1 Drücken Sie die Anruftaste während des Anrufs einmal.
0 Dadurch wird das derzeitige Telefonat (Anruf A) gehalten und

zum neuen Anruf (Anruf B) gewechselt.
0 Wenn der neue Anruf (Anruf B) beendet wird, wechselt der

Kopfhörer zum gehaltenen Anruf (Anruf A) zurück.

o Zurückkehren zum gehaltenen Anruf (Anruf A)

1 Halten Sie die Anruftaste während des Telefonats
(Anruf B) ca. 3 Sekunden lang gedrückt.
0 Dadurch wird das derzeitige Telefonat (Anruf B) gehalten und

zum gehaltenen Anruf (Anruf A) gewechselt.

Abweisen eines eingehenden Anrufs
Halten Sie die Anruftaste ca. 2 Sekunden lang gedrückt, wenn ein Anruf
eingeht.

Umschalten eines Anrufs vom
Kopfhörer zu einem Mobiltelefon

Stellen Sie das aktuelle Gespräch auf das Mobiltelefon um.
Drücken Sie die Anruftaste zweimal.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang

18



Weitere Funktionen
Eingehender Anruf
erkannt

Annehmen Drücken Sie die Anruftaste
einmal

Im Standby-Modus/
Während der
Audiowiedergabe

Sprachwahl/
Anruf mit
Sprachauswahl

Halten Sie die Anruftaste ca.
1 Sekunde lang gedrückt.

Laufendes
Gespräch

Anruf beenden Drücken Sie die Anruftaste
einmal

Stummschaltung
ein/aus

Halten Sie die Anruftaste ca.
1 Sekunde lang gedrückt.

0 Drücken Sie die Lautstärketaste, um die Lautstärke der Stimme des Anrufers
einzustellen.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Informationen
Austausch der Ohrstöpsel

Entfernen
Halten Sie den Ohrstöpsel und ziehen Sie ihn mit einer Drehbewegung
heraus.

Anbringen
Richten Sie den Stutzen auf das Befestigungsteil des Ohrstücks aus
und drücken Sie ihn vollständig mit etwas Gewalt hinein.

.

Austausch der Ohrringe
Die Ohrringe passen die Passform des Kopfhörers in den Ohren an.
Hierdurch wird der Kopfhörer fest an Ort und Stelle gehalten, wenn
Schwingungen durch das Laufen oder andere Aktivitäten auf den
Kopfhörer übertragen werden. Bringen Sie die Ohrringe an, die am besten
zur Größe Ihrer Ohren passen.

1 Entfernen Sie den Ohrstöpsel und die Ohrringe.

2 Richten Sie den Vorsprung am Gehäuse des
Kopfhörers und die Kerbe des Ohrrings der
gewünschten Größe aufeinander aus und befestigen
Sie anschließend den Ohrring.

.

Ohrringe

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Audiowiedergabe und Telefonanrufe
auf einem Bluetooth-Gerät
0 Dieser Kopfhörer ist mit den Sicherheitsstandards SCMS-T für Inhalte

kompatibel. Sie können diesen Kopfhörer zusammen mit SCMS-T-
kompatiblen Mobiltelefonen oder Geräten verwenden.

0 Damit Sie über eine Bluetooth-Verbindung Musik hören können, muss
das verbundene Bluetooth-Gerät mit A2DP (Advanced Audio
Distribution Profile) kompatibel sein. (*)

0 Damit Sie die Wiedergabe auf dem Bluetooth-Gerät steuern können,
muss das verbundene Bluetooth-Gerät mit AVRCP (Audio Video
Remote Control Profile) kompatibel sein. (*)
zSie finden ausführliche Informationen zu den Profilen, mit denen das Bluetooth-

Gerät kompatibel ist, in der Bedienungsanleitung des jeweiligen Bluetooth-
Geräts.

0 Das verbundene Bluetooth-Gerät muss entweder mit HSP (Headset
Profile) oder HFP (Hands-free Profile) kompatibel sein, damit der
Kopfhörer für Telefonate genutzt werden kann. (*)

0 Das Bluetooth-Gerät muss entweder mit HFP oder mit HSP und A2DP
kompatibel sein, damit während der Audiowiedergabe Telefonate
möglich sind. (*)
zSie finden ausführliche Informationen zu den Profilen, mit denen das Bluetooth-

Gerät kompatibel ist, in der Bedienungsanleitung des jeweiligen Bluetooth-
Geräts.

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang
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Fehlersuche
Wenn der Kopfhörer nicht ordnungsgemäß funktioniert, prüfen Sie zunächst die folgenden Punkte.

Symptom Ursache/Lösung Seite
Die Bluetooth-Funktion des
Kopfhörers lässt sich nicht
einschalten.

0 Wenn der Akku leer ist, schließen Sie den Kopfhörer mithilfe des im Lieferumfang enthaltenen
Ladekabels an einem Computer an, um den Akku aufzuladen. Wenn das entsprechende Ladekabel mit
dem Kopfhörer verbunden ist, wird der Kopfhörer abgeschaltet und wechselt in den Lademodus. Bevor
Sie den Kopfhörer nach dem Ladevorgang nutzen, trennen Sie das Kabel vom Kopfhörer und schalten
Sie ihn ein.

6

Es ist keine Kopplung mit
einem Bluetooth-Gerät
möglich.

0 Überprüfen Sie, ob der Kopfhörer eingeschaltet ist. 10
0 Verringern Sie den Abstand zwischen dem zu verbindenden Bluetooth-Gerät und dem Kopfhörer. －

Die Bluetooth-Verbindung
wird nicht hergestellt.

0 Überprüfen Sie, ob der Kopfhörer eingeschaltet ist. 10
0 Überprüfen Sie, ob das Bluetooth-Gerät eingeschaltet und die Bluetooth-Funktion aktiviert ist. 11
0 Überprüfen Sie, ob sich das Bluetooth-Gerät im Ruhemodus befindet. －

0 Koppeln Sie die Geräte erneut. 11
Bei einer Bluetooth-
Verbindung ist kein Ton über
den Kopfhörer zu hören.

0 Überprüfen Sie, ob der Kopfhörer eingeschaltet ist. 10
0 Überprüfen Sie, ob das Bluetooth-Gerät eingeschaltet und die Bluetooth-Funktion aktiviert ist. 11
0 Wählen Sie A2DP als Bluetooth-Verbindungsprofil auf dem übertragenden Bluetooth-Gerät aus.

Ausführliche Informationen hierzu finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Geräts.
－

0 Überprüfen Sie, ob die Audiowiedergabe auf dem Bluetooth-Gerät gestartet wurde. －

0 Erhöhen Sie die Lautstärke. Falls erforderlich, erhöhen Sie die Lautstärke auf dem Bluetooth-Gerät. 16
0 Koppeln Sie die Geräte erneut. 11
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Symptom Ursache/Lösung Seite
Die Stimme des Anrufers ist
nicht zu hören.

0 Wenn Sie Musik mit dem Kopfhörer hören, drücken Sie die Anruftaste, um zum Anruf zu schalten. 17
0 Überprüfen Sie, ob der Kopfhörer eingeschaltet ist. 10
0 Überprüfen Sie, ob das Bluetooth-Gerät eingeschaltet und die Bluetooth-Funktion aktiviert ist. 11
0 Wählen Sie HSP oder HFP als Bluetooth-Verbindungsprofil auf dem übertragenden Bluetooth-Gerät aus.

Ausführliche Informationen hierzu finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Geräts.
－

0 Überprüfen Sie, ob auf dem Bluetooth-Gerät das Telefonieren mit dem Kopfhörer aktiviert ist.
Ausführliche Informationen hierzu finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Geräts.

－

0 Erhöhen Sie die Lautstärke des eingehenden Anrufs. 19

Inhalt Vorbereitung Anschlüsse Bedienung Fehlersuche Anhang

23



Vorsichtsmaßnahmen beim Gebrauch
0 Lesen Sie die Bedienungsanleitung des zu verbindenden Geräts.
0 Achten Sie auf die Lautstärke des Kopfhörers, wenn Sie ihn in öffentlichen Verkehrsmitteln oder an einem öffentlichen Ort benutzen, um niemanden zu

stören.
0 Die einwandfreie Funktion dieses Kopfhörers mit allen Bluetooth-Geräten und Mobiltelefonen wird nicht garantiert.
0 Dieser Kopfhörer unterstützt nicht die Verbindung mit allen Bluetooth-Geräten und Mobiltelefonen.
0 Die Reichweite der kabellosen Bluetooth-Technologie beträgt ca. 10 Meter. Hindernisse (Personen, Metallgegenstände, Wände usw.) und Funksignale

können die Übertragungsreichweite jedoch einschränken.
0 Das zu verbindende Bluetooth-Gerät muss die Verwendung derselben Profile wie dieser Kopfhörer unterstützen, damit die Bluetooth-Funktion genutzt

werden kann. Sie finden ausführliche Informationen zu den Profilen, mit denen das Bluetooth-Gerät kompatibel ist, in der Bedienungsanleitung des
jeweiligen Bluetooth-Geräts.

0 Aufgrund der Charakteristik der Bluetooth-Funktechnologie tritt eine leichte Verzögerung zwischen der Audiowiedergabe beim Kopfhörer und der
Stimme/Audiowiedergabe am übertragenden Gerät auf.

Vorsichtsmaßnahmen zu schweißabweisenden Eigenschaften
0 Diese Ohrhörer verfügen über schweißabweisende Eigenschaften, die IPX7(*1) und IPX5(*2) entsprechen.

Sie können im Regen trainieren, ihn mit nassen Händen berühren und in begrenztem Maß Sprühwasser aussetzen.
0 Bitte schließen Sie dieses Produkt nicht an den USB-Anschluss an, um es zu laden, wenn sich auf diesem Wasser oder Feuchtigkeit befindet. Bitte

wischen Sie dies zunächst weg und warten, bis der Anschluss trocken ist.
0 Gehen Sie mit diesem Produkt nicht schwimmen.
0 Waschen Sie dieses Produkt nicht.
0 Der Grad der schweißabweisenden Eigenschaften des Systems basiert auf unseren Messungen unter den hierin beschriebenen Bedingungen.

Beachten Sie, dass Fehlfunktionen aufgrund eintretenden Wassers infolge der Nichtbeachtung der genannten Hinweise nicht von der Garantie
abgedeckt ist.
(*1) IPX7 (Grad des Schutzes gegenüber Wassereinbruch): Wasser wird nicht in das System eindringen und das System wird weiter funktionieren, selbst wenn es vorsichtig
in einen Wassertank (ruhiges Wasser) bei Raumtemperatur und einer Tiefe von 1 Meter für bis zu etwa 30 Minuten eingetaucht wird.
(*2) IPX5 (Grad des Schutzes gegenüber Wasserströmen): Das System wurde getestet und bleibt funktionsfähig, nachdem es einem direkten Wasserstrahl aus einer
Öffnung von 6,3 mm aus jeder Richtrung mit einem Durchsatz von 12,5 l Wasser pro Minute aus einer Entfernung von ca. 3 Meter für etwa 3 Minuten ausgesetzt war.
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Entsorgung dieses Kopfhörers
Der in diesem Kopfhörer enthaltene aufladbare Akku kann der
Wiederverwertung zugeführt werden.
Bitten Sie das Kundendienstzentrum von Denon um Informationen
bezüglich der Entsorgung dieses Kopfhörers.

Informationen zu Warenzeichen

.

Das Bluetooth®-Wortzeichen und die Logos sind eingetragene
Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser
Zeichen von D&M Holdings Inc. erfolgt unter Lizenz. Die anderen
Warenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.
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Technische Daten
o Kopfhörerbereich

Typ: Dynamischer Typ
Treibereinheiten: φ11,5 mm
Wiedergabe-Frequenzen: 5 – 22.000 Hz
Ausgabeschalldruckpegel: 100 dBA

o Bluetooth-Bereich
Kompatible Standards: Bluetooth 4.1
Übertragungsleistungsklasse: Klasse 1
Kompatible Profile: A2DP/AVRCP/HSP/HFP
Unterstützte A2DP-Codecs: AAC/SBC
Kontinuierliche Wiedergabezeit: ca. 4 Stunden

o Allgemein
Betriebstemperaturbereich: 5 ℃ bis 40 ℃
Stromversorgung: 3,7 V Gleichstrom (eingebauter Lithium-Polymer-Akku)
Gewicht: 23 g

zÄnderung der technischen Angaben und des Designs zum Zwecke der Verbesserung ohne Ankündigung vorbehalten.
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.

此标志是根据2016/1/6颁布的「电器电子产品有害物质限制使用管理办法」，以及「电子电气产品有
害物质限制使用标识要求」，适用于在中国销售的电子电气产品的环保使用期限。
在此产品相关的安全和使用上遵守注意事项，在从生产日期起计算的此年限内，产品中的有害物质不
会往外泄漏，或者引起突然变异而给环境污染，人体或财产带来重大影响。
另外，包装在一起的电池等消耗品的环保期限是技术寿命5年。
适当地使用完后废弃的情况，请协助遵守各自治体的电子电气产品回收·再利用相关的法律·规定。

零部件名称 对象零部件

有害物质

铅

(Pb)

汞

(Hg)

镉

(Cd)

六价铬

(Cr(VI))

多溴联苯

(PBB)

多溴二苯醚

(PBDE)

电路板
电路板组件、安装·插入零部件、

电路板(不包括特定电子零部件)
× ○ ○ ○ ○ ○

机壳

顶盖、底盖、底壳、框架、 

垫片、小螺丝等(金属、塑胶)、 

(包含的接合材料)

○ ○ ○ ○ ○ ○

附件
遥控器/AC适配器、电源线、 

RCA信号线等附件、包装
○ ○ ○ ○ ○ ○

备注：本表格依据SJ/T 11364的规定编制。

○： 在该零部件的所有均质材料中的有害物质的含量不超过在GB/T 26572标准规定的限量要求

×： 在该零部件中至少一种均质材料中的有害物质的含量超过在GB/T 26572标准规定的限量要求 

(×判定：包括EU RoHS的豁免项目)
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